
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

In-Numru tan-Notifika : 2026/9003/CH (Switzerland)

Abbozz ta’ Ordinanza tal-Kunsill Federali dwar l-emendi tal-Ordinanza
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Message

Messaġġ 901

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 0287

Proċedura biex jingħata t-tagħrif KE - EFTA

Notifika: 2026/9003/CH

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Switzerland

3A. State Secretariat for Economic Affairs SECO
Holzikofenweg 36
CH-3003 Berne
Fax: +41 31 324 09 58
tbt@seco.admin.ch, www.seco.admin.ch

3B. Federal Office for the Environment FOEN
Monbijoustrasse 40
CH-3011 Berne
Postal address: CH-3003 Berne
Switzerland
chemicals@bafu.admin.ch, www.bafu.admin.ch

4. 2026/9003/CH - S70E - Sustanzi u preparazzjonijiet perikolużi
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5. Abbozz ta’ Ordinanza tal-Kunsill Federali dwar l-emendi tal-Ordinanza dwar it-Tnaqqis tar-Riskji relatati mal-Użu ta’
Ċerti Sustanzi, Preparazzjonijiet u Oġġetti Partikolarment Perikolużi

6. Il-materjali li jiġu f’kuntatt mal-ikel

7.

8. It-tqegħid fis-suq ta’ imballaġġ li jiġi f’kuntatt ma’ oġġetti tal-ikel, kif ukoll oġġetti ta’ konsum li huma maħsuba għal
użu ta’ darba biss huwa pprojbit, jekk dawn jaqbżu l-valuri li ġejjin f’materjal omoġenju
a) kontenut tal-massa ta’ mill-inqas PFASs mhux polimeriċi wieħed ta’ 0.0000025 fil-mija (25 ppb);
kontenut tal-massa tas-somma ta’ PFASs mhux polimeriċi, inklużi dawk iffurmati permezz ta’ konverżjoni minn komposti
prekursuri bl-użu ta’ proċess tal-ogħla livell ta’ żvilupp tekniku, ta’ 0.000025 fil-mija (250 ppb);
c) kontenut tal-massa tas-somma ta’ PFASs mhux polimeriċi u polimeriċi ta’ 0.005 fil-mija (50 ppm).
Ir-rekwiżiti jikkorrispondu għar-Regolament (UE) 2025/40 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-19 ta’ Diċembru 2024
dwar l-imballaġġ u l-iskart mill-imballaġġ, iżda japplikaw għall-oġġetti kollha ta’ konsum li jintużaw darba biss li jiġu
f’kuntatt mal-ikel (mhux biss l-imballaġġ).

9. L-għan ta’ din ir-reviżjoni tal-Ordinanza dwar it-Tnaqqis tar-Riskju Kimiku (ORRChem) huwa li tiżgura l-protezzjoni tas-
saħħa tal-bniedem u tal-ambjent mill-effetti negattivi tal-PFAS.
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11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK:
L-abbozz huwa regolament tekniku jew valutazzjoni tal-konformità

Aspett SPS: LE
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Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


